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See the notice on TED website

231686-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Produits pharmaceutiques – Közforgalmú gyógyszertár termékbeszerzése
OJ S 66/2026 03/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Jász-Nagykun-Szolnok Vármegyei Hetényi Géza Kórház-Rendelőintézet
Adresse électronique: tanacsadas@koncsar.hu
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Közforgalmú gyógyszertár termékbeszerzése
Description: Ajánlatkérő intézményében működő közvetlen lakossági gyógyszerellátást végző 
vényforgalmú gyógyszertár részére különféle gyógyszerek/specialitások (vényköteles és vény 
nélküli), továbbá egyéb készítmények (pl. gyógyászati segédeszközök) beszerzése a Kbt. 104.
§ (3) bekezdése szerint több ajánlattevővel megkötött keretmegállapodás alapján. Ajánlatkérő 
a keretmegállapodás tekintetében a Kbt. 105. § (2) bekezdés a) pontja szerint jár el. A 
részletes feltételeket a keretmegállapodás tervezet tartalmazza. Ajánlatkérő konkrét 
mennyiségeket nem tud megadni, mert az függ a betegellátás során felmerülő igényektől. 
Ajánlatkérő a 2025. évben közel 49.400 db vényköteles és közel 34.000 db nem vényköteles 
gyógyszert (összesen 83.400 db) bocsátott ki a gyógyszertárban.
Identifiant de la procédure: 489cba61-8b01-47ab-992f-ba172e158394
Identifiant interne: EKR001827332025
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: A Kbt. 104.§ (3) bekezdése szerint több ajánlattevővel 
megkötött keretmegállapodás. A Kbt. 105. § (2) bekezdés a) pontja szerinti eltérések 
alkalmazásával.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tószegi út 21.
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: A teljesítés fő helyszíne: Jász-Nagykun-Szolnok Vármegyei 
Hetényi Kórház-Rendelőintézet Patika

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/231686-2026
mailto:tanacsadas@koncsar.hu
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2.1.4.
 
Informations générales
Informations complémentaires: 1) A közbeszerzés során beszerzendő termékek konkrétan 
nem határozhatóak meg, tekintettel arra, hogy ajánlatkérő az éves korábbi megrendelések 
alapján sem tudja konkrétan meghatározni a beszerzendő mennyiséget tekintettel a 
betegforgalom változatosságára. Ajánlatkérő nincs hatással a betegforgalomra és arra, hogy 
az egyes betegek részére milyen típusú, jellegű, hatóanyagú termékek kerülnek kibocsátásra. 
Fentiekre tekintettel ajánlatkérő sem műszakilag, sem gazdaságilag nem tartja reálisnak a 
részekre történő ajánlattételt. Ajánlatkérő a Kbt. 104. § (3) bekezdése alapján több 
ajánlattevővel köt keretmegállapodást, a Kbt. 105. § (2) bekezdés a) pontjában foglaltak 
szerint – a szerződés minden feltételét tartalmazó, az ajánlatkérő általi közvetlen megrendelés 
útján, mely alapján a keretmegállapodásban foglalt objektív szempontok szerint kiválasztott 
ajánlattevők az általuk forgalmazott termékek szállítását vállalják a megkötött 
keretmegállapodásban rögzítetteknek megfelelően. Ajánlatkérő az értékelési szempont 
alapján rangsorolt első 5 helyezettel köt keretmegállapodást. Amennyiben kevesebb, mint öt 
ajánlattevő kerül kiválasztásra, akkor az összes ajánlattevővel keretmegállapodást köt. 
Ajánlatkérő a rangsor alapján rendeli meg a készítményeket, első körben a legjobb ár-érték 
arányú ajánlatot benyújtó ajánlattevőtől rendel. Amennyiben az adott készítményt az első 
helyen rangsorolt ajánlattevő nem forgalmazza, vagy nem tud szállítani, akkor az ajánlatkérő a 
következő helyen rangsorolt ajánlattevőtől kér ajánlatot és így halad tovább. Az egyéb 
készítmények esetében is a bírálat alapján kialakuló rangsor szerint történik a 
keretmegállapodás alapján a megrendelések leadása. 1) Az ajánlatokat kizárólag elektronikus 
úton, az EKR rendszeren keresztül lehet benyújtani Az ajánlat részét képező dokumentumokat 
/nyilatkozatokat amennyiben nem áll rendelkezésre elektronikus űrlap, úgy .pdf formátumú 
fájlban kell elkészíteni. Az EKR űrlapjait meghaladóan benyújtandó igazolásokat/nyilatkozatot 
(dokumentumot) a gazdasági szereplő aláírásrajogosult, vagy általa meghatalmazott 
személynek alá kell írnia és fel kell tölteni az EKR felületén az erre a célra létrehozott 
blokkokban. 2) Az ajánlatban csatolandó iratokat teljes körűen a Dokumentáció tartalmazza. 3) 
Ajánlatkérő felhívja a figyelmet arra, hogy az EKR-ben megtett nyilatkozatokra vonatkozóan 
támasztott követelmények az EKRrend. az irányadó: A 424/2017. (XII. 19.) Korm. rendelet 11. 
§ (1) bekezdésében foglaltak alapján az EKR-ben elektronikus űrlapként Ajánlatkérő által 
létrehozott Felolvasólapot kell Ajánlattevőnek szintén elektronikus űrlap formájában az ajánlat 
részeként kitölteni. 4) Az EKR útján elektronikus úton benyújtott ajánlatnak tartalmaznia kell, 
amennyiben az EKR erre formanyomtatványt biztosít, annak kitöltésével: a) Kbt. 66.§(5)bek. 
szerinti felolvasólap, b) AT, adott esetben az alkalmasság igazolásában részt vevő más 
szervezet nevében aláíró személy aláírási címpéldányának v aláírás mintájának eredeti v 
másolati példánya, c) amennyiben a cégjegyzésre jogosult és a kötelezettségvállaló személye 
különböző, a kötelezettségvállaló aláírását is tartalmazó, legalább teljes bizonyító erejű 
okiratba foglalt meghatalmazás eredeti másolati példánya, d) AT-nek a Kbt.66.§(6)bek. szerinti 
nyil. (nemleges tartalommal is), e) nyil. a Kbt.65.§(7)bek. alapján, (nemleges tartalommal is) f) 
közös ajánlattevői megállapodást, amely tartalma a közbeszerzési dokumentációban foglaltak 
alapján szükséges elkészíteni, g) Kbt. 67. § (4) bek.nyil., h) nyilatkozat változásbejegyzési 
eljárás vonatkozásában. 5. Az ajánlattevőnek nyilatkozni kell arra vonatkozóan, hogy 
keretmegállapodás teljes időbeli hatálya alatt kötelezettséget vállal arra, hogy az általa 
közvetlenül vagy közvetve meghirdetett, vényforgalmú gyógyszertárakra kiterjesztett 
valamennyi akciós áron való értékesítést az adott időszakban AK részére biztosítja. 6) 
Ajánlatkérő az eljárásban a legjobb ár-érték arány értékelési szempontot alkalmazza, az 
adható pontszám alsó és felső határa: 0-10 pont. Az ajánlatkérő a napi kétszeri szállítás 
esetében az egyenes arányosítás, a többi részszempont esetében pedig az abszolút értékelés 
módszerét alkalmazza, a közbeszerzési dokumentációban foglaltaknak megfelelően. Ár 
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kritérium BT-540: a támogatott készítmények hivatalos PUPHA törzsben rögzített ára + az 
egyéb termékek ára alapján a havi nettó forgalom után nyújtandó sávonkénti utólagos 
árengedmény %-os mértéke, havonta utólagos jóváírással, egy tizedesjegy pontossággal 
(előny a nagyobb, a kedvezmény 1 Ft rendeléstől értendő). A legjobb ajánlatot tartalmazó 
ajánlat 10 pontot kap, a többi ajánlat arányosan kevesebbet. A pontszámok kiszámítása során 
alkalmazandó képlet a Közbeszerzési Hatóság útmutatójának (A Közbeszerzési Hatóság 
keretében működő Tanács útmutatója a nyertes ajánlattevő kiválasztására szolgáló értékelési 
szempontrendszer alkalmazásáról; 2025. május 29.) szerinti egyenes arányosítás. AK a "0" 
nagykereskedői árkedvezmény mértéke megajánlásra "0" pontot ad. Minőségi kritérium BT-
540: az abszolút értékelés módszerével kerül pontozásra ahol az igen válasz 10 pont, nem 
válasz 0 pont. 7) Ajánlatkérő a jelen eljárásban alkalmazza a Kbt. 75. § (2) bekezdésének e) 
pontjában foglalt eredménytelenségi okot. 8) Tekintettel arra, hogy a beszerzés tárgya 
központosított – országos, regionális –, illetve fenntartó által, vagy a fenntartó megbízásából 
indított közös közbeszerzési eljárásba is bevonásra kerülhet, ezért Vevő a következő bontó 
feltételt köti ki: Vevő szerződéses kötelezettséget kizárólag a Polgári Törvénykönyvről szóló 
2013. évi V. törvény 6:116. § (2) bekezdése szerinti, arra vonatkozó bontó feltétellel vállal, 
hogy amennyiben a beszerzés tárgyára vonatkozóan a központosított közbeszerzési 
rendszerben, összevont közbeszerzési eljárásban, vagy a fenntartó által, vagy a fenntartó 
megbízásából indított közös közbeszerzési eljárás keretében, keretmegállapodás vagy 
szerződés kerül megkötésre, a központosított, közös vagy összevont közbeszerzés 
rendszerében kell a beszerzést megvalósítania. Felek rögzítik, hogy ebből Vevőnek 
semmilyen hátrányos következménye nem származhat. 9) Ajánlatkérő nem alkalmazza a Kbt. 
81. § (4)-(5) bekezdését. 10) Ajánlattevő a vonatkozó hatályos jogszabályokban foglaltaknak 
megfelelő, forgalomba hozatalra vonatkozó engedélyekkel rendelkező terméket szállíthat, a 
szállítandó termékek mindegyikének forgalomba hozatali engedéllyel kell rendelkeznie az 
NNGYK közhiteles nyilvántartása szerint. 11) AKSZ: Liszicsánné Koncsár Andrea Krisztina, 
lajstromszám: 00597 12) AK a műszaki-szakmai alkalmasság feltételeit a minősített AT-k 
jegyzékében a "bronz minősítéshez" képest szigorúbban határozta meg tekintettel tekintettel 
arra, hogy a referencia érték magasabb, mint a bronz minősítés hez szükséges referencia 
érték.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Az eljárásban nem lehet 
ajánlattevő, alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági 
szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésében foglalt kizáró okok bármelyike 
fennáll. Ajánlattevőnek az EKR-ben csatolnia kell a 321/2015.(X.30.) Korm. rendelet 1.§ (1) és 
3.§ (1) vagy (2) bekezdése szerinti, kitöltött egységes európai közbeszerzési dokumentumot 
(EEKD), közös ajánlattétel esetén minden közös ajánlattevőre kiterjedően. Az ajánlattevő az 
alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó vonatkozásában csak az EEKD-t köteles 
benyújtani a Kbt. 62.§- ában foglalt kizáró okok hiányának igazolása érdekében. Azon 
alvállalkozók tekintetében, amelyek nem vesznek részt alkalmasság igazolásában az 
ajánlattevőnek a Kbt. 67.§ (4) bekezdése szerinti nyilatkozatot kell benyújtania. Ajánlatkérő 
Kbt.69. § (4) bekezdése szerinti felhívására ajánlattevő köteles a 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 8.§, 10. §, 12. §-16.§ szerint igazolni a kizáró okok fenn nem állását. A kizáró okok 
fenn nem állására vonatkozó nyilatkozat(ok) keltezése a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. 
§ (7) bek. szerint. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (9) bekezdése alapján az 
ajánlattevőnek az ajánlatában uniós értékhatárt elérő becsült értékű közbeszerzési eljárásban 
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történő benyújtásakor nyilatkoznia kell arról, hogy ajánlata tekintetében fennáll-e az ukrajnai 
helyzetet destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. 
július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdésében meghatározott, a 
közbeszerzési vagy koncessziós szerződés odaítélésére vonatkozó tilalom (EKR űrlap). 
Ajánlatkérő a Kbt. 64. §-a szerint jár el. A kizáró okok fenn nem állásának igazolása során a 
Kbt.41/A.§ 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 3. § (3)-(6) és a Kbt.69. § (11a) bekezdéseire 
figyelemmel kell eljárni
Faillite: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Corruption: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Concordat: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Participation à une organisation criminelle: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz 
hasonló helyzet" követelményt
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Lásd a 
"Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a 
csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Fraude: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Lásd a "Nemzeti törvények 
esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Insolvabilité: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Lásd a "Nemzeti törvények 
esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Biens administrés par un liquidateur: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló 
helyzet" követelményt
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Lásd a "Nemzeti 
törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Motifs d’exclusion purement nationaux: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz 
hasonló helyzet" követelményt
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Lásd a 
"Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Faute professionnelle grave: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" 
követelményt
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Lásd a "Nemzeti 
törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Lásd a "Nemzeti törvények 
esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Lásd a 
"Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
État de cessation d’activités: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" 
követelményt
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Lásd a "Nemzeti törvények 
esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Motifs liés à des condamnations pénales: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz 
hasonló helyzet" követelményt
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Lásd a 
"Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Lásd a 
"Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
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Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Lásd a 
"Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Lásd a "Nemzeti törvények esetében a 
csődhöz hasonló helyzet" követelményt
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Lásd a "Nemzeti törvények esetében a csődhöz hasonló helyzet" követelményt

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Közforgalmú gyógyszertár termékbeszerzése
Description: Ajánlatkérő intézményében működő közvetlen lakossági gyógyszerellátást végző 
vényforgalmú gyógyszertár részére forgalmazási keretmegállapodás keretében különféle 
gyógyszerek/specialitások (vényköteles és vény nélküli), továbbá egyéb készítmények (pl. 
gyógyászati segészedeszközök) beszerzése nettó 1 200 000 000 HUF keretösszegben. 
Ajánlatkérő a teljes összeg lehívására (megrendelésére) kötelezettséget vállal, a 
szerződéstervezetben foglaltaknak megfelelően. Ajánlatkérő konkrét mennyiségeket nem tud 
megadni, mert az függ a betegellátás során felmerülő igényektől. A megrendelésekkel 
kapcsolatos elvárásokat, feladatokat a keretmegállapodás tartalmazza. Ajánlatkérő 
kifejezetten rögzíti, hogy nem tudja és kívánja meghatározni előre a megrendelések 
gyakoriságát, azok tartalmát és a minimális rendelni kívánt mennyiséget és/vagy egységet. A 
nyertes ajánlattevő feladata a minimum napi egyszeri kiszállítás, a keretmegállapodásban 
foglaltaknak megfelelően. További részletek a közbeszerzési dokumentumokban.
Identifiant interne: EKR001827332025/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33600000 Produits pharmaceutiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 24455000 Désinfectants, 33191000 Dispositifs de 
stérilisation, de désinfection et d'hygiène, 33690000 Médicaments divers, 33711400 Produits 
de beauté, 33711500 Produits de soins de la peau, 33711540 Crèmes ou lotions 
parapharmaceutiques, 33750000 Produits de soins pour bébés
Options: 
Description des options: Ajánlatkérő fenntartja a jogot, hogy a keretösszegtől a 
keretmegállapodás időbeli hatálya alatt legfeljebb nettó 360 M Ft értékben eltérjen, a 
keretösszeget egyoldalú döntéssel megemelje. Ajánlatkérő fenntartja a jogot, hogy a 
keretösszeg megemelése esetén a keretmegállapodás időbeli hatályát is meghosszabbítsa 
azzal, hogy a meghosszabbított időszak alatt szintén sor kerülhet megrendelések kiküldésére, 
amely megrendelések teljesítési határideje nem haladhatja meg a keretmegállapodás eredeti
/meghosszabbított időtartamát.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tószegi út 21.
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: A teljesítés fő helyszíne: Jász-Nagykun-Szolnok Vármegyei 
Hetényi Kórház-Rendelőintézet Patika

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Ajánlatkérő egyoldalú döntésével, egy alkalommal, 
legfeljebb 6 hónapos időtartammal meghosszabbíthatja a keretmegállapodás időbeli hatályát a 
keretösszeg, illetve az opciós keretösszeg (nettó 360 000 000 Ft) kimerüléséig, melyet a 
keretmegállapodás hatályának lejártát megelőzően, legkésőbb 60 naptári nappal korábban 
jelez a nyertes Ajánlattevőként szerződő feleknek az ajánlatkérő

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Igazolási mód: Az egységes európai közbeszerzési 
dokumentummal (EEKD) történő előzetes igazolás során - a Kbt. 67. § (1)-(3) bekezdések, 
valamint a Kr. 1. § (1) bekezdésnek és 2. § (5) bekezdésnek megfelelően - Ajánlatkérő 
elfogadja az ajánlattevő, közös ajánlattevő, kapacitást biztosító szervezet egyszerű 
nyilatkozatát is azzal, hogy az EEKD-ban elegendő a IV. rész α pont kitöltése. Jelen 
dokumentumok benyújtása kizárólag az előzetes igazolást követően kötelező Ajánlatkérő erre 
vonatkozó kifejezett felhívására a Kbt. 69. § (4) bekezdése alapján. Az EEKD-t kitöltve, az 
EKR-ben kell csatolni az ajánlathoz. Ajánlatkérő felhívja a figyelmet a Kbt. 35. § (2a), 41/A. § 
(3) és (5), 65. § (12) és 69. § (11a) bekezdésekre. Közös ajánlattétel esetén a közös 
ajánlattevők mindegyikének külön formanyomtatványt kell benyújtani. A Kbt. 69. § (4)-(7) 
bekezdése alapján az alkalmassági követelményekre vonatkozó igazolások benyújtására 
felhívott gazdasági szereplőnek az alkalmassági követelményeknek való megfelelést az alábbi 
dokumentumok benyújtásával igazolja: M.1.) A Kbt. 65. § (4) bekezdés és a Kr. 21. § (1) 
bekezdés a) pontja alapján ajánlattevő csatolja az ajánlati felhívás feladását megelőző 36 
hónapban teljesített, de legfeljebb 72 hónapon belül megkezdett legjelentősebb referenciáira 
vonatkozó igazolásait vagy nyilatkozatát a Kr. 22. § (1) bekezdése szerinti módon. Az 
igazolásnak tartalmaznia kell - a Kr. 22. § (2) bekezdésére is figyelemmel - az alábbiakat: — 
szerződést kötő másik fél (neve, székhelye), — szállítás tárgya (az alkalmassági 
minimumkövetelményekre figyelemmel), — teljesítés ideje (kezdő és befejező időpont, év, hó, 
nap pontossággal) — szállítás mennyisége — valamennyi olyan adat, amelyből az 
alkalmassági követelmény teljesülése megállapítható, — nyilatkozat arról, hogy a teljesítés az 
előírásoknak és a szerződésnek megfelelően történt-e. M.1.) Alkalmas az ajánlattevő, ha a 
felhívás feladásának napjától visszafelé számított 36 hónapban rendelkezik összesen 
legalább 5000 db vényköteles és/vagy vény nélküli gyógyszer szállítására/értékesítésére 
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vonatkozó teljesített referenciával/referenciákkal. A fenti referencia követelmény egy vagy több 
referenciával is igazolható. Ajánlatkérő a mennyiségi elvárását a 2025. évi, 1 hónapra 
vonatkozó mennyiséget alapul véve, a Kbt. szabályai alapján határozta meg.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Description: Napi kétszeri szállítás vállalása (igen/nem)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Description: 1.1. nettó 1 HUF- 25.000.000 HUF közötti havi összesített eseti megrendelés 
érték esetén biztosított nagykereskedői árkedvezmény mértéke (%-ban)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Description: 1.2. nettó 25.000.001,- HUF – nettó 50.000.000,- HUF közötti havi összesített 
eseti megrendelés érték esetén biztosított nagykereskedői árkedvezmény mértéke (%-ban)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Prix
Description: 1.3. nettó 50.000.001-75.000.000 HUF közötti havi összesített eseti megrendelés 
érték esetén biztosított nagykereskedői árkedvezmény mértéke (%-ban)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Prix
Description: 1.4.nettó 75.000.001 HUF feletti havi összesített eseti megrendelés érték esetén 
biztosított nagykereskedői árkedvezmény mértéke (%-ban)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001827332025

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001827332025
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő ajánlati biztosíték nyújtását nem írja elő.

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001827332025
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR001827332025
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Date limite de réception des offres: 06/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: EKR rendszer
Informations complémentaires: A bontási eljárásra a Kbt. 68. § (1), (4) és (6) bek.-ben, 
valamint a 424/2017. (XII.19.) Korm. rendelet 15. § (2)-(3) bek.-ben foglaltak irányadóak.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Keretmegállapodás tervezetben foglaltaknak 
megfelelően.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő a Kbt. 35.§(8) bek. alapján rögzíti, hogy a szerződés teljesítése érdekében nem 
teszi lehetővé gazdálkodó szervezet létrehozását.
Arrangement financier: Az ellenérték teljesítése eseti megrendelések alapján szállításonként a 
Kbt. 135. § (1), (5)-(6) bekezdéseiben, a Ptk. 6:130 § (1)-(2) bek., valamint a 1997. évi 
LXXXIII. törvény 9/A. §.-ában foglaltak szerint, teljesítésigazolás alapján a jogszabályoknak 
megfelelően kiállított eredeti - illetve elektronikus számla ellenében annak kézhezvételétől 
számított 60 napon belül átutalással. AK. előleget nem fizet. Az Áfa mértéke a mindenkori 
hatályos tv. szerint meghatározott mértékű. AK hivatkozik a Kbt. 27/A§-ában foglaltakra. AK. 
késedelmes fizetése esetén a késedelmi kamatra vonatkozóan a Ptk. 6:155.§ -ban 
meghatározott rendelkezései az irányadók. A fizetési feltételekre vonatkozó rendelkezéseket 
részletesen a közb. dok. részét képező keretmegállapodás tervezet tartalmazza.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 5
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: A Kbt. 148. §-ban foglaltak 
szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Liszicsánné Koncsár Andrea Krisztina egyéni vállalkozó
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Jász-Nagykun-Szolnok 
Vármegyei Hetényi Géza Kórház-Rendelőintézet
Organisation qui traite les offres: Jász-Nagykun-Szolnok Vármegyei Hetényi Géza Kórház-
Rendelőintézet
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Jász-Nagykun-Szolnok Vármegyei Hetényi Géza Kórház-Rendelőintézet
Numéro d’enregistrement: 15408057216
Adresse postale: Tószegi Út 21.
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie
Point de contact: Piroska Miklós
Adresse électronique: tanacsadas@koncsar.hu
Téléphone: +36 204215726
Télécopieur: +36 204215726
Adresse internet: https://www.hetenyikorhaz.hu
Profil de l’acheteur: https://www.hetenyikorhaz.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Liszicsánné Koncsár Andrea Krisztina egyéni vállalkozó
Numéro d’enregistrement: 69626195233
Adresse postale: Anonymus Utca 94
Ville: Veresegyház
Code postal: 2112
Subdivision pays (NUTS): Pest (HU120)
Pays: Hongrie
Point de contact: Liszicsánné Koncsár Andrea Krisztina
Adresse électronique: tanacsadas@koncsar.hu
Téléphone: +36 204215726
Adresse internet: https://www.koncsar.hu
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu

mailto:tanacsadas@koncsar.hu
https://www.hetenyikorhaz.hu
https://www.hetenyikorhaz.hu
mailto:tanacsadas@koncsar.hu
https://www.koncsar.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 698c125f-0b5e-4834-bfde-e92a36309aa8  -  03
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 01/04/2026 16:51:18 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 01/04/2026 11:51:17 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 231686-2026
Numéro de publication au JO S: 66/2026
Date de publication: 03/04/2026

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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